
Zcfnifenih d r ž t T i h 

York celo leto -
celo leto 

GLAS NARODA 
List islovenskih .delavcer t Amer ik i . 

TELEFON: CHclacm S—3S7S Entered as Second Clan Matter September 21, IMS, at the Fwt Office at New York. N. T , under Act of Congreaa of March 3, 1810 TELEFON: CHelaea S - K I I 
NO. 260. — fiTEV. 259. NEW YORK, WEDNESDAY, NOVEMBER 4, 1931. — BREDA, 4. NOVEMBRA 1931 VOLUME XXXIX. — LETNIK 

DEMOKRATI SO SKORO VSEPOVSOD ZMAGALI 
PO DOLGIH LETIH BODO IMELI 

DEMOKRATI V POSLANSKI 
ZBORNICI ZOPET VEČINO 

Japonske čete so zasedle Tsitsihar 
Demokratje to ti priborili kongresne sedeže v Mi-

chiganu, Brooklynu in Ohio, dočim so jih repub-
likanci obdržali v Pennsylvania. — Demokrat 
Michael J. Hart, ki nasprotuje prohibiciji, je pre-
magal republikanskega nasprotnika. — V New 
Jersey je bil Harry Moore ponovno izvoljen za 
govemerja. 

Včerajšnje volitve so dale po dolgih letih demo-
kratom zopet enkrat priliko, da bodo imeli v poslan-
ski zbornici večino. 

Večina ne bo velika, kajti znašala bo kvečjem1 

dva oziroma ena glas. 

Razmerje med strankami bo sledeče: 21 7 demo-
kratov in 21 5 republikancev ter en član farmersko 
delavske stranke. 

Dne I. decembra bodo morali izvoliti v državi 
New Jersey naslednika umrlemu kongresniku Ack-
ermannu. A k o bo izvoljen republikanec, bodo ime-
li demokratje samo en glas večine. T o bo pa po-
polnoma zadostovalo, da zamorejo izvoliti iz svo-
jih vrst speakerja ter da sami prevzamejo organi-
zacijo zborničnih odsekov. 

Kot je bilo pričakovati, so zmagali včeraj re-
publikanci v drugem pensylvanskem okraju, kjer 
je Edward L. Stokes porazil demokrata Charlesa 
S. Hilla, 

Tudi izvolitev v sedmem newyorskem okraju 
je odgovarjala pričakovanjem. 

Demokrat John H. Delaney je premagal W m . 
L. Padgetta. 

Nadalje so izvojevali demokratje veliko zmago 
v 20. ohiskem okraju, kjer se je vršila borba med 
demokratom Sweeneyem in republikancem Par-
ryjem. 

Republikanec Foss O. Eldred je podlegel de-
mokratu Michaelu J. Hartu, ki je odločen nasprot-
nik prohibicije. 

Pri nekih prejšnjih volitvah je dobil Hart 1 8 ti-
soč glasov, njegov nasprotnik pa devetintrideset 
tisoč. Včera j je pa dobil Hart petindvajset tisoč 
glasov, dočim jih je bilo oddanih za njegovega na-
sprotnika komaj dvajset tisoč. 

V državi New Jersey je bil izvoljen za gover-
nerja demokrat Harry Moore. 

B R I D G E P O R T , Conn., 3. novembra. — Tukaj 
je bil zopet izvoljen za župana demokrat E. T . 
Buckingham. Nadvse značilno je, da je dobil so-
cialistični kandidat več glasov kot pa republikan-
ski. 

CORSI - NOVI 
NASELNIŠKI 

KOMISAR 
Novi priseljeniški komi-
sar, ki je sam priselje-
nec, je dobil naročilo, 
naj prepreči vtihotap-
ljanje tujcev. 

Vrhovni zvezni naselniski ko-
misar v Washington!!, Harry E. 
Hull, je danes prišel na Ellis 
Island. «la se posvetuje z nanovo 
imenovanim iiaselnišk.im komi-
sarjem Edwardom Corsi. 

Corsi je bil prej ravnatelj Har-
lem zavoda je bil splošno znan 
kot neutrudljiv delavec v dobro-
delnih zadevah. 

•Svoje novo mesto zavzema na 
istem kraju, na istem otoku, kjer 
je bil sprejet v Združene države 
kot priseljenec iz Italije pred ka-
kimi tridesetimi leti. Za naselni-
škega komisarja je bil imenovan 
na mesto odstopivšega komisarja 
Benjamina M. Day. 

Poroča se, da je dobil novi ko-
misar posebna naročila, da pora-
bi vs<j svojo oblast, da prepreči 
vtihotapljanje tujcev v Xe\v 
York. 

IZadnje mesece je bilo areti-
ranih več naselniških uradnikov, 
ki so bili v zvezi z družbami za 
nepostavno vtihotapljanje tujcev 
v Ameriko. 

C L E V E L A N D , Ohio, 3. novembra. — Bivši 
hiestni manager Will iam R. Hopkins, ki je vodil 
odločen boj proti "bossu" Maurice Maschke-ju 
ter mu očital, da je avtokratično vladal mestnemu 
svetu, je bil izvoljen v,mestni kolegij. 

DETROIT , Mich., 3. novembra. — Malo po enaj 
eti uri je bilo objavljeno, da je izvoljen dosedanji 
župan Frank Murphy z večino 35,000 glasov. 

DOM JE PRVA STVAR 

DKXVTK. Colo., 3. novembra. 
Mrs. Lillian Monroe, stara 38 let. 
o kateri pravijo sosedje, da je bi-
la v denarnih zadregah, se 
liHtrelila in nevarno ranila. 

la še vse perilo, katerega je bilo 
zelo ve ki k o. 

— Dolgo sem že nameravala to 
je storiti. — je rekla danes polici-

j ji. — toda hotela sem prej še o-
Predno se je uatrelila. je opra-1 prati nase perilo. 

IZBOLJŠANJE 
VŽELEZNI 

INDUSTRIJI 
V Pittsburghu je pričelo 
delati več tisoč ljudij. 
Veliko je upanja, da bo 
delo ostalo. 

STRAHOTE 
DANAŠNJIH 

RAZMER 

PITTSBURGH, ' IV . 3. novem-
bra. — V pittsburghškem okrož-
ju kaže. da so se delavske raz-
mere obrnile na boljše, kajti ne-
kaj* tisoč delavcev je pričelo ta 
teden delati. 

Sicer ni opaziti še mnogo iz-
delokov, toda industrijci so pre-j 
priča ni. da se železni trg izbolj-
šuje. 

V United Steel Corp. je bilo 
poklicanih na delo več tisoč de-
laveev. Tudi je bilo naznanjeno, 
da hoče družba popraviti in pre- j 
noviti svoje tovarne s stroški \ 
25 milijonov dolarjev. 

Povprečna produkcija zadnje-
ga tedna v'jeklarni je znašala 28! 
odstotkov prejšnjega proizvaja-
nja. 'Nekateri drugi oddelki pa . 
obratujejo po 20 do 23 odstotkov. 

Mož ni mogel dobiti de-
la. — Mlada žena v 
obupu ustrelila tri otro-
ke in samo sebe. —Mož 
je iskal delo. 

PH ILADELPHIA , Pa.. 3. nov. 
V skrbeh zaradi preskrbe druži-
no. ker njen mož ni mogel dobiti 
dela. je danes Mrs. Anna Nathan, 
stara 21 let ustrelila svoje tri 
majhne otroke in nato še sanio se-
be. 

Usmrčeni otroci so bili: Char-
les, star o let. Herbert 4, in Eva 
2 leti. 

Mlada mati je zamašila vse vr-
zeli nied okni in vrati ter odpr-
la plin pri peči. Ker ji plin ni 
vplival "dovolj naglo, je zagrabi-
la revolver in ustrelila zaporedo-
ma vsakega otroka, nato se je pa 
še sama dvakrat ustrelila v gla-
vo. 

TRGOVINA 
SE OBRAČA 

V RUSIJO 
Boljše viki vedno bolj o-
pusčajo trgovino z Zdr. 
državami, vsled česar 
bo Nemčija na dobičku. 

BEU^LIX . Xemeija. 3. novem-
bra. — Velik padee sovjetskih 
naročil v Združenih državah je 
obrnil pozornost na nemške indu-
strijee in je prinesel upanje, da 
bo vsled tega mnogo naročil za 
industrijske izdelke prišlo v Nem-
čijo. 

K o t so izvedeli trgovski krogi 
v Ber l inu, so znašala sovjetska 
naročila v Združenih državah v 
letu samo 50 milijonov dolarjev 
v primeri z naročili leta 1930 v I 
znesku 90 milijonov dolarjev. j 

Posebno se opaža, da je sovjet-j 
ska vlada v zadnjih mesecih zelo' 
znižala svoja naročila v Združe-
nih drža voh ter je sboja naročila 
oddala drugim državam. 

'Nemški industrijci so mnenja, 
da je Rusija opustila ameriški 
trg, ker ji kapitalisti Združenih 
držav niso dovolili dovolj kredita. 
Poleg tega pa so cene v Združe-
nim državah mnogo višje kot pa 
v Cs emčiji, Italiji ali Angli j i . 

Da pa je Rusija ustavila svoja 
naročila iz Združenih držav, je 
tudi vzrok ta. ker po novi ameri-
ški tarifni postavi ne more Rusi-
ja prodajati svojega blaga Zdru-
ženim državam. 

'Nemški industrije! se skrbno 
trudijo, da bi pri tem položaju 
imeli kak dobiček. 

PREPREČENO 
DVIGNJENJE 

Z A K L A D A 
Vihar preprečil dvignje-
nje zaklada. — Morje 
se vedno drži zaklad pet 
milijonov. —Treba ča-
kati do pomladi. 

BREST. Francija. 2. novembre. 
Potapljači dvigalne ladje Artiglio 
II. so izvrtali v potopljeni par-
nik Egipt dovolj veliko luknjo, 
da bo mogoče dobiti zaklad, ki se 
ceni na pet milijonov dolarjev, 
ki je bil potopljen skupno s par-
nikom. Mnogokrat so se morali 
potapljači spustiti v globocine 
410 čevljev. 

Glavni krov je bil že pred več 
tedni prebit z dinamitom. dokler 
ni dela vstavilo slabo vreme. 

Parnik Egipt se je potopil le-' 
ta lf)22 ob francoski obali. 

BREST, Francija. 3. novembra. 
Mrzli viharji, ki d iv ja jo okoli me-
sta. kjer je potopljen parnik 
Egipt z zakladom pet milijonov 
dolarjev, so preprečili, da ladja 
Artiglio II. ni mogla dvigniti po-
greznjenega zaklada. Artiglio se 
je vrnil v Brest in najbrže bo o-
stal tam do pomladi, ako med tem 
časom ne nastane boljše vreme. 

Potapljači, ki so na delu že sko-
ro dve leti. so odstranili že sko-
ro vse zapreke in so z dinamitom 
razstrelili stene parnika. tako da 
je samo še treba razbiti en pa-
lec debelo železno steno, ki še 
brani dohod do zakladnice. 

'Kot je bilo naznanjeno bo de-
lo prenehalo do spomladi. Danes 
je namreč nastal silen vihar, 
vsled česar je moral Artiglio 
iskati zavetja v Brestu. 

Potapljači so razbili že mnogo 
sten in so prišli do zadnje stene; 
medtem pa so našli mnogo listin, 
ki dokazujejo, da je^parnik Egipt 
vozil za pet milijonov zlata. 

NOV POTRES 
NA JAPONSKEM 

Prebivalstvo je zelo raz-
burjeno. Najhujši sun-
ki v tridesetih letih. — 
Velika škoda na po-
slopjih. 

•NAGASAKI, Japonska. 3. no-
vembra. — Danes je cela vrsta 
potresnih sunkov potresla otok 
Kiušu. Vsled včerajšnjega potresa 
že razburjeno ljudstvo je bilo da-
nes zbegano. Ta potres je bil naj-
močnejši zadnjih 30 let. 

Današnji potres je bil posledi-
ca včerajšnjega in ni napravil 
mnogo škode, toda l judje so bili 
zelo prstrašeni. kajti otok malo-
kdaj. zadene potres. 

Glavni sunek je povzročil naj-
manj eno smrt. več pa jih je bilo 
ranjenih. Zelo je bila poškodova-
na Mivazaki prefekfura, kjer je 
bil potres najmočnejši. 

V Mivazaki je bil ubit en mož, 
ko je padel nanj dimnik. Nad 
dvajset oseb je bilo ranjenih, ki) 
je bilo porušenih nekaj hiš. 

Tudi v Olta je bil v pondeljek 
močan potres. Pri hišah so raz-
pokale stene. 

V Kumamoto so bila gledišča 
natlačeno polna, ko je nenadoma 
prišel potres. L judje pa so naglo 
odšli brez vsake nezgode. 

"AKRON"V NEW Y0RKU 

V pondeljek popoldne je prvi-
krat priplul nad 'New York naj-
večji zrakoplov na svetu 4Akron*. 
Spremljal ga je mornariški zra-
koplov "Los Angeles". 

'Mogočno je plaval zračni veli-
kan po zraku in milijone l judi j je 
vpiralo vanj svoje oči. 

Njegov obisk pa je bil le kra-
tek in je kmalu izginil na obzor-
ju na potu v svoj hangar v Lake-
wood. X. .T. 

A D V E R T I S E 
in " G L A S N A R O D A * 

UGA NARODOV SE BOJI 
ZELO RESNIH KOMPLIKACIJ 

Ž E N E V A , Švica, 3. novembra. — Sem je do-
spelo uradno poročilo, da so japonske čete zasedle 
važno mesto Tsitsihar v neposredni bližini vzhod-
no-kitajske železnice. Vest je povzročila v krogih 
Lige narodov veliko razburjenje, kajti s tem je Ja-
ponska direktno izzvala sovjetsko Rusijo. 

Tsitsihar upravljajo skupno 
ruski in kitajski uradniki. Okupa-
cija tega kraja jasno razodeva, 
da nameravajo Japonci obdržati 
Mandžurijo z oboroženo silo. 

Tajništvo Lige narodov je bi-
lo obveščeno, da je dospela v bli-
žino Tsitsihara velika množina ja-
ponske artilerije. infanterije in 
zrakoplovov, pod pretvezo, da 
bodo vojaki popravili most preko 
reke »Nonni. Most so bili pred par 
tedni razdejali japonski letalei. 

Vojaki se pa niso lotili popra-
vil .ampak so enostavno zavzeli 
mesto. 

Kitajski zastopnik v svetu Li-
ge narodov. Alfred Sze. je opozo-
ril svet. da je minilo že mesec dni 
izza časa. ko je bila sprejeta re-
solucija. ki poziva Japonce, naj 
zapuste Mandžurijo. 

— iNa mesto, da bi japonska 
vlada odpoklieala svoje vojaštvo 
— je rekel Sze — mu je naročila, 
naj prodira še na globlje v Man-
džurijo. 

Zasedanje Tsitsihara smatrajo 
za zelo nevarno, ker so pri tem' 
prizadeti ruski interesi. 

Ako se zaplete še Sovjetska: 
Unija v kitajsko-japonski spor, bo 
mir vse Evrope v nevarnosti. 

JEKLARNA PRIČELA 
Z D E L 0 M 

WHEELING, \Y. Va., 3. nov — 
Danes je bilo odločeno, da se de-
lo v Benood Mills takoj prične. 
Poklicani so bili samo delavci, ki 
so bili prej zaposleni pri družbi. 

BOG JE ZAPOVEDAL -
UMOR! 

A R K A N S A S C ITY . Kans., 3. 
novembra. -— Od Boga zapove-
dan umor je bil odkrit danes, ko 
so sosedje našli trupli J. E. Movle 
in njegove žene. Pogrešali so jih 
skoro en teden. 

a mizi je bilo napisano na li-
stu: — Bog je zapovedal. da u-
moritn svojega moža in samo se-
be. 

ČREVUARSKA TOVARNA 
PRIČELA Z DELOM 

FRANKl^ORD. Kv.. 3. novem-
bra. — 400 do 500 delavcev pri 
Hoge-Montgomerv Co., tovarni 
čevljev, ki so bili brez dela zad-
njih par tednov, se bodo vrnili 
tekom tega tedna. 

PROTEST PROTI SEŽIGANJU 
ŽIVIL 

RFECKLTNGI IArSHN, Nem-
čija. 3. novembra. — Tukajšnji 
meščani so priredili veliko de-
monstracijo proti vladnim urad-
kom. ki so sežgali za sto tisoč 
mark vrednosti ($23.70) živil, ki 
so obstajala iz čokolade, sladkor-
ja. kave. Čaja in tobaka. Vs^ to 
so oblasti zaplenile od tihotapcev. 

Med tem sežiganjem pa so u-
hlužbenci dobrodelnih zavodov ho-
dili od hiše do hiše in preiskavali 
družinske razmere v namenu, da 
doženejo, katera družina je v po-
trebi. 

Policijski načelnik Wisener je 
naznanil, da ne more drugače na-
praviti, kakor da pusti seŽgati ži-
vila. kot zahteva postava. 

Naročit« M a* "Glas Narod*" — 
največji slovenski dnevnik v Zdru-

ženih drtavah. 

Weglede kje živite, 
v Kanadi ali Združenih 

Državah 
je zanesljivo varno in zato koristno za vas, ako se posltu 
žujete naše banke za obrestonosno nalaganje in poiilja« 
janje denarja v staro domovino. 

Pri nas naloženi zneski prinašajo obresti po 

4 % 
Na&a nakazila se Izplačujejo na zadnjih poŠtah naslovljene«? točni 
v polnih zneskih, kakor so izkazani na izdanih potrdilih. 
Nutorl jaid prejmejo toraj 
nadaljpllj potov in 

Posebne vrednosti so tndl povratnice, ki so opremljene 
naslovljen cev ln ftlgom zadnjih poŠt, katere dostavljamo 
tel jem t dokaz pravilnega IzplaWla 
Enake povratnice so zelo potrebne za poseniwnlke v 
sreCe pri dela radi kompenzacije, kakor mnogokrat t 
čajih tndl na aodnlji v stari domovini. 

SAKSER STATE B A N K 
82 Cortlandt Street 

Telephone RA relay 

— J 
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MANDŽURSKI PROBLEM 
Konflikt na Daljnem vzhodu j obseg in pat* ni več sauio spor, ka-

še poostruje, tako se glasijo po- terena pooravnava naj bi se pre 

leto volja Ust oa Ameriko.Za Ne« York 
In Kanado $6.00 
a pol leta jsno 
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"Olae Naroda* Uhaja vsaki dan tevaemM nedelj In praanlkov. 
fhrtrtif brea podplaa In osebnosti se ne priobčujejo. Denar naj ae bla-
govoli pomjati po Money Order. Pri spremembi kraja naročnikov, 
prosimo, da so nam tadl prejinje bivališče naznani, da hitreje najde-

mo naslovnika. 

'GLAS NARODA", t l i W. ltth Street, Nem York. N 1. 
Telephone: CBelsea 3—S87S 

CAPONE IN STRIC SAM 

Pa ver dni trajajočem provesu je i>orota, sest «> ječa 
veejidel iz samih farmerjev, spoznala za krivega *'8ear-
face A l " Cspooa, generalnega fehlmarsala butlegarjev in 
raketirjev, kar jih premore Amerika. 

Sodnik Wilkinson je obsodil ('apona na enajst let 
jeee ter na petdeset tisoč dolarjev globe. 

Izrek porotnikov in sodnikovo obsodbo je poslušal 
Capone s kislim smehljajem. 

Njegovi zagovorniki bodo vložili priziv, tako tla bo 
poteklo najbrž par let, predno bo Capone nastopil kazen, 
če jo bo sploh nastopil. 

Navzlic temu so ga pa poslali v zai>or, kjer bo počakal 
razsodbe višjih instanc. 

Dasi zadeva še ni popolnoma zaključena, je upati, da 
se je pravici posrečilo zagrabiti tega zloglasneža in da £a 
bo zadela zaslužena kazen. 

ročila dan na ilau. Istočasno se 
poraja konflikt tudi na tako ime-
novanem ženevskem forum«, ln-
teresantno jo, da so tu razpleta 
spor med onima dvema velesila-
ma. ki veljata od rusko-japonske 
vojne dalje kot glavna konku-
renta v vzhodni Azij i ali morda 
točneje — na vodah Tihega ocea-
na. S tepa vidika je treba preso-
jati japonski odpor proti priteg-
nit ve Amerike k ženevskim po-
svetovanjem : momentano še ni 
jasno, kake končne rezultate bo 
imel ta odpor. 

lnteresantno je analizirati ua-
(VIno stališče posameznih zainte-
resiranih sil v maurižurskem kon-
fliktu. IVedvsem je značilno in 
povsem umljivu. da se jo Kitajska 
z najresiiejsim apelom zatekla po 
pomoč k Ligi narodov. Pri tej 
priliki pa se je na vso moč očit-
no pokazalo, kako važna dotlol-
nitev ženevske institucijo jo po-
stal Kelloprgov pakt ' Da tega ne 
bi bilo. bi se Kitajski prav goto-
vo ne podilo dobro, ker Amerika 
lir član Lipe narodov, in bi se v 
Ženevi ostalo državo sam«' bržčas 
manj zavzelo zanjo proti Japon-
ski. ki ima v Ligi narodov velik 

Grozna rodbinska tragedija. J Brat ubil brata. 

V solit Mahovom pri JSisku jo I Alkohol je zahteval že mnogo 
mod očetom Imbro Osvaklom in žrtev. V vasi Cernik blizu N o v 

pustila direktnima nasprotnikoma 
samima. Zakaj vsak spor je kon-
cem koncev samo zadeva obeh 
dveh. ki se prepirata, ali ako bi . „ . . 
obveljalo tako stališče, potem bi s i n o m J o s i P o m d o h u t l e? a G r a d i š k < ' k l l h a h z* a nJ e 111 

pae vse mednarodno pogodbo ne[Pr<*P ir»> k p r » v ° j e posestvo ta Jizo in Ivan Modrin,č sta se 
imel prav nič pomena. Zato japon - Popisal vnukom. Ker je sin očetu sprla. Jožo je pohabil kamen, da 
sko stališče ne more in ne sme ob- d a i * b , a z ™ i n n e b i l i d a r i l b r a t * ' t a Pa 

veljati, ako nočejo gospodje v k aJ d e I a - s e * r a r f J i t a i n s U , n o Ž i n v e * k r a t 2 a b o d d Z 

Ženevi. da se njihova avtoriteta n a « d a r i l P ° V e s k r * , k l ^ o d s e l ^ n e k a J k o ^ k o v 

temeljito zmanjša za bodoče slič- v a v j«' s i » n a P a d e l »*<*« o d 111 s e z - r u d l 1 n i r t e v - T v a n a 

tako silo udaril poglavi. da se je s«j orožniki aretirali. Brata sta 
zjrriu^il mrtev. Sina so prepeljali bila pijana. 
a* bolnico, ko pa ozdravi, bo izro-J 
con sodišču. 

ne konflikte. 
Zelo pa jo značilno, da so o ru-

skem stališču v kitajsko-ja|>o»i-
skem konfliktu tako malo čujc. 
V Moskvi se gotovo ob tej priliki 
spominjajo, kako so Kitajci ne-
nadoma hoteli prikrajšati rusko 
pravico na mandžurski železnici, 
ki vodi v severnem delu države in 
brez katere bi morali Rusi na po-
tu v Vladivostok delati ogromen 
ovinek. Toda sovjetska vojska je 

Peter Zgaga 

Žalostna zgodba rojaka 
JOHNA KUMABE 

ali 
Boj proti naravi je nemogoč, 
ker se zle posledice prej ali slej 

pojavijo. 

Grdo maščevanje 
jo izvršil v Brodskem Stupniku 
tamkajšnji seljak Filip Corok. ki 
jo že dalje časa živel v sovraštvu 
s sovaščanoma Dikanovičem in 
Stivičem. Ko je te dni opazil na 

| pašniku konje omenjene dvojice. 
takrat z orožjem pokazala Ki ta j , so je odločil, da se nad njima ma-
eem. da v tem pogledu no pozna, ščnje. Ker je vedel, da bo kmalu 
šale. in jih prisilila, da so obuo- J prispel osebni vlak. je nagnal ko-
vili staro stanje. Sedaj nismo po- j nje na progo. Vlak je povozil šest 
učeni, če je tudi to pot inieijativa : konj. ki so razmesarjeni obležali 
za spor na kitajski strani: verjet- na železniškem tiru. Corok je bil 
no ni. ali z rusko perspektivo jo aretiran, 
analogija vendarle evidentna in' 
rezerviranost najmanj zelo raz- • Dvojni umor v Bosanski Dubici. 

vpliv. Oziroma na Kelloggov pakt I umljiva. 
pa j»- povzročil, da se je morala | Pa j«' gotovo pri tem: na-
pritegniti Amerika, ki je v kitaj- j P*oat med Kitajci in J ^ K - i . ^ ^ 
sko-japonskom sporu bolj za in-: |1;,J ^ to pot poravna kakor-1 ^ ^ ^ ^ y £ 
teresirana nego drugo državo. Z j koli. ostane eden najopasne,s,li ^ ^ aelavca Duša-

KAJZER SE MODERNIZIRA 
DOORX, Holandska. 3. novem-

bra. — Viljem llohenzollernski. 
ki je že nekaj let poznan pod 
imenom "drvar iz Doorna", je «»-
pustil sekiro in si naročil žago na 
elektriko. 

To izpremembo si je izbral vsled 
svoje starosti. Star je namreč že 
skoro 73 let. Toda poleg toga je 
posekal že tudi skoro vsako dre-
vo v parku svoje vile. Zato bo se-
daj žagal hlode, ki bodo prišli 
od drugod in z električno žago. 

V Bosanski Dubici jo doslej ne-
izsleden zlikovec izvršil grozen 

problemov svetovno politike za*j 
in sicer toliko aktualnej 

ravno kolikor bolj so bo konsolidirala 

eksistenco Kelloggovega pakta j 
so jo pozicija Kitajske silno iz- ! hotločt 
boljšala tem bolj. ker je ravno ^ 
Amerika dala inicijativo za to ; Kitajska, 
mednarodno pogodbo. Združene i 7 

države nikakor ne morejo pripu-j URADI ZA ŽENSKE SLUŽBE 
stiti. da bi so omalovaževale ali! 
celo obšle določb« 
pakta, saj bi to bil zelo hud u-
darec zanj in koncem koncev tu-

na Beriča v času. ko j«- Berič v 
družbi svoje žene. hčerke in si-
nahe sedel pri večerji. Zločinec 

j je streljal skozi okno ter zadel 
Dušana in njegovo ženo. ki sta oba 
si- v teku noči izdihnila. Oblastvo 
je odredilo zasledovanje zločin-
ea. 

darkom insistira na svojem pri- wooda. 
zadevanju za posredovanje Žene-
vo. Prav tak<» trdovratno pa Ja-
ponska tišči v ospredje svojo to-

na.j se ta spor poravna v ne-7 o. 

di za prestiž Ameriko. Za to v 
"NVashingtonu no morejo biti po-
pustljivi in Kitajska more potem 
potu doseči zadovoljitve svojega 
apela: njen uspeli bi bil prone-

Javnost je pa navzlie temu zelo lazočaiana, ker sel \'a,vn ZJ' b"-
j . . . . I doee mednarodne konflikte v ka-

^se vedno spominja, s <im vsem so pretiH Caponu še pred torih bi mogle biti tangirano do 
začetkom obravnave. ločbe t»- pogodb^. 

Capone, kralj butlegarjev, .si j«- z denarjem, katerega 
je priddbil nepostavnim potom, postavil v Floridi palačo 
in jo knežje opremil. Neprestano ga je ščitila armada nje-
govih stražnikov; za obleke je dajal po sedemsto dolar-
jev; večkrat je bil spravljen v zvezo z raznimi umori in 
ropi; živel je razsipno in trosil denar kot kak indijski 
maliaradža — ta Capone bi moral postati za vse življenje 
neškodljiv. 

Proti njemu je bilo dvignjenih petdeset obtožb, večji-
del zastran kršenja prohibieijske postavo. In kaj se je 
zgodilo z vsemi temi obtožbami? Vse so se zvodenele. 

Obsojen je bil zaradi neplačanja dohodninskega dav-
ka. Milijonske dohodke je imel, dohodninski davek je pa 
enostavno pozabil plačati. Je imel pač preveč drugih 
skrbi. 

Toda kaka ironija! Capone je s svojimi poinagači 
"zaslužil" na milijone in milijone dolarjev pri prodaji 
žganja in piva. 

On je s svojimi pomagači povzročil državi več škode 
kot eela armada drugih zločincev. Po več mesečnem lovu 

4 je oblastim Uspelo ujeti ga v mrežo ter dvigniti proti nje-
mu težke obdolžit ve. Zdaj so pa vse te Obdolžit ve pozab-
ljene. 

Pred sodišče so ga postavili takorekoč zaradi naj-
manjšega zločiufi, kar jih ima na vesti. 

Kelloggovega j 1'radi. kjer bodo mogle brez-' 
poselne ženske vlagati prošnje za ; 
službe, bodo odprti od pondeljkih čigave kosti so našli v Križevcih? 
in petkih od !> dopoldne pa do 4 j 
popoldne in ob sobotah od do-1 K i l k o r J1* b i , u poročano. so pri 
poldne do poldneva v naslednjih : S " " * * " nekega kanala v K riževe i h 
prostorih: j naleteli na človeške"okostnjake. 

207—1th Ave za prosilke nižje j T e t h l i v Križevee odpotoval 
od 42. ulice. I d r - Klemene, načelnik arheolo-

William St. za žensko iz do-1 škega instituta v Zagrebu ter s-
len joga Xew Yorka in Staten Isl. ; kopanje nadaljuje pod njegovim 

32 E. 52nd St. za ženske, ki ži-! "adzorstvom. Odkopali sv> nadalj-
Kitajska se vsega tega prav j ve med 42 in 110. ulico vzhodno j n a okostja odra selili in otrok. Za-

dobro zaveda, zato s takim pov-j od otli Ave., ravno tako iz Ridge- j uiinivo je. da nekateri okostnjaki 
niso ležali na* hrbtu, marveč z o-

284 E. 140. St. iz Bronxa. brazom navzdol in ne le eden po-
ti Lafayette St. v Brooklynu: drugega, marveč tudi počez, 

iz Brooklyna. | D o n i n c v a s r- (la so to kosti bor-
743—U>th St.. med 42nd St. in ! c , ' v- k i s o branili stari C risi um 

posrednih pogajanjih s Kitajci. llOtli St. zapadno od 5tb Ave., iz-j P r e d napadi Turkov in Mongolov.. 
Ako v Tokiju trdijo, da se je man-
džurski spor razvil iz tega. ker 
s«' Kitajci ne držijo določb glede 
japonskih pravic ob južni man-
džurski železnici, je k temu težko 
zavzeti stališče dokler ni kaka ne-
pristranska institucija preiskala, 
kako je konflikt v pesnici nastal. 
Ali na to bomo š»- dolgo čakali: 

vzemši črnke. 
224 \V. 6.3rd St. za črnke. 
74 E. 124 St.: severno od 110th? k o s t i -

St. na zapadni strani, izvzemši i 
črnke. 

179 W 137. St. za črnke iz Ilar-
leina. 

1:}S K. l!*th St. za dekleta med 

To mnenje potrjuje tudi dejstvo, 
da so našli tamkaj tudi konjskt 

Za one, ki so oslabeli 
I.judje. ki s«> onemogli in aihbrli, bo-

lehni. Joh<; v Xuga-Tonp čudovito zdra-
\-ilt>, ki jim flaje novo življ«-nsko mo»" 

17 ill 21 b'tom ki SO Že izvežba- život br>lt>XPnskih clivic. oživlja or. 
i . .„ . . . » , , . . . i . . . I pane in daje novo moč živcem in miši-

Udiies pa je spor ze prešel ta ožji» ne v uradih in imajo kako obrt. | ,.am_ Nujra-Tooe j« dai že miijone mo-
škim in ženskam boljSe zdravje in večjo 
moč. Bo pumag-at tudi vam. Nugra-Tou^ 
se prodaja v lekarnah. Ako ga. Ickar 
nar nima. recite mu. naj ga naroči za vas 
od trjfovia na de be k). —Advt. 

KROTIL LEVE. ŽENE NI 
MOGEL 

PEBU. 1 ud., 2. novembra. — 
Popolnoma različno je dobro so 
razumeti z 32 levi in svojo ženo. 
0 tem se je dodobra prepričal 
krotilee levov za Wallace cirkus. 
27 let stari Clyde Beatty. 

I Vod petimi leti je Beat v po-
ročil Ernest i no Pegg. Njuna sre-
ča je bila popolna, kakor tudi 
Beattyjeva slava ko krotilec lovov. 
Toda preti dvema letoma je 'Mrs. 
Beattv vložila tožbo za ločitev 
zakona, pozneje pa je umaknila 
tožbo. V Kokonio, Intl. je Beatty-
ja napadel tiger Trudv. toda ga 
je rešil lev Prince in Beattv je v 
kratkem okreval. 
1 VJesSem jo Mrs. Beatty zopet 
ponovila tožbo za ločitev in jo je 
tudi dobila. 

NAZNANILO. 
Faranom Sv. Cirila v Xew Yor-

ku se tem potom naznanja, da se 
bo običajno 40-urna oobožnost vr-
šila v nedeljo, pondeljek in to-
rek. t. j. novembra 8. '.K 10. V ne-
deljo bo sklepna pobožnost ob 5. 
uri popoldne.* v pondeljek in to-
rek pa ob S. uri zvečer. Vso drugo 
se bo oznanilo v nedeljo pri služ-
bi božji. Pridite v obilnem šte-
vilu. 

Rev. Hijacint Podgoršek, 
župnik. 

Ko jo svetniku dal tak hell, 
so je obrnil in zaspal. 

Svetnik, videč, da gre zares, 
pomislil je in mu je dal 
prelepe deklice adres. 
ki jo živela v Ričvudu 
in rekla jo — havdujudu — 
vsem .ki so bili ji povšeč. 

— Tako je torej ta-le reč — 
jo rekel Jobny Kumara. 

To je že tretja niiiuara. 

V prelepem, rinenom Kičvudu 
živela mlada je gospa, 
vdova — hm — takorekoč 
ki manjkalo ji je moža. 

Moža dobila jo gredoč. 
pa kaj bo mož za par minut 
Mož. ki oblečen in obut 
želi osvajati srce. 

— 'Ne. to ne gre, ne to no gre — 
je rekla in hodila spat 
je sama. bosa, brez copat. 
In čakala je. čakala, 
naposled je pričakala. 

Ko udarilo je polnoči. 
Ko vsepovsod vse sladko spi. 
jo zvonec trikrat pozvonil. 
Ka j mislite* No, kdo je bil.' 
I. .lohny Kumara jo bil. 

Na pragu stal je in jecljal : 
— Sem prišel, ljubljena gospa, 
če ste gospa, še sam ne vem. 
nemara niste še gospa, 
morda ste gospodičniea 
Jaz sem pa Janez Kumara. 
In vse. kar vem. to vam povem. 
Co dovolite in če smem. 
Tako je bilo: Svet Anton 
je vsega kriv, ker ta kajon 
mi tla I je vaš naslov, gospa, 
in rekel mi je. da naj grem. 
iu naj odkrito vaui povem, 
kaj na obistih mi leži, 
kaj dušo mojo mi tišči. 

POPRAVEK. 

V dopis iz Chicago, ki je bil 
objavljen 30. oktobra, so je vri-
nila neljuba pomota. Namesto 
Joseph Stebla j (pokojni), se ima 
gladiti: 'tajnik John Bedenčič, 
(pokojni). 

Ljubezen j o j „ ljubezen, jo j 
j i je prav v dušo pihnila, 
kar malo je zavzdihnila, 
misleč: — 'Noco j pa bo, nocoj, 
nocoj bo blaženi večer! 

Ko vstopil je. j»- v drugo smer. 
imela vprt željan pogled, 
baš to je tisti bil hudir 

j Ko pa poklekuil jo pred njo. 
jo opazita — nos njegov. 
Ka j pravim.' — Nos.' — To ni 

1 bil nos — 
tristomiljouov satanov — 
nak. nos njegov h- ni bil nos. 
pač pa neznanska — kumara. 

V nedeljo, 8. novembra i 
ob petih popoldne ae začne v dvorani na 62 St. 

Marks Place, New York City 

|Martinovanj 
SLOVENSKEGA PROSVETNEGA DRUŠTVA 

"BLED" 
Sveže klobase, pecivo in sploh vse, kar se za tak 

velik praznik spodobi. 
IZBORNA GODBA P L E S 

[Pridite zagotovo. 

N A Z N A N I L O in Z A H V A L A 
S potrtim srcem nazanjam znancem in prijateljem žalost-

no vest, da je dne 1. oktobra ob 5:15 zjutraj umrla v Mercy 
Hospital, Pittsburgh. Pa., ljubljena soproga oz. mati — 

Johana Zust (roj. Likar) 
Rojena je bila leta 1875 v Javorjevem dolu. fara Ledine, 

na Notranjskem. Pogreb pokojne se je vršil dne 4. oktobra 
iz hiše žalosti na Centry pokopališče na Midway. Pa-, po 
katoliškem obredu ob velikanski udeležbi sorodnikov, znan-
cev in prijateljev. Dolžnosti nas veže zahvaliti se na tem 
mestu vsem, ki so nas tolažili v teh žalostnih uran. Nadalje 
vsem tistim hvala, ki so jo hodili obiskovat v času njene bo-
lezni v bolnišnici. Hvala vsem tistim, ki so jo obiskali ob 
mrtvaškem odru in so čuli pri nji' ter jo spremili k zadnje-
mu počitku. Lepa hvala društvu 89 SNPJ v Midway, Pa., ka-
terega članica je bila, za darovani venec. Društvo jo je z 
zastavoma spremilo k večnemu počitku. Nadalje se lepo za-
hvalimo vsem. kateri ste ji podarili cvetlice. Ti so: njen brat 
John Likar iz Bridgeville, Pa.; Mr. Mike Nagel in družina: 
Mrs. Frances Kikel iz Welsburg, W. Va.; družini Mr. Frank 
Pintar in Prank Nagode. družina Mr. A. Maček. 'Prim-
rose. Mrs. Frances Ž ust, Moon Run, Pa.: družina Mr. Peres-
huti, South view. Pa.; družina Mr. Ant. Logar, Snowden, Pa.; 
Miss Mary Dolmovich, Miss Bish, Î ady friend Midway, Pa. 

Najlepša hvala vsem, ki ste prišli k pogrebu iz Canons-
burga, Bridgeville, Traveskin, Oakdale, Cliff Mine, Moon 
Ron, Imperial, Tiry Buigar. Rakun, Burgettstown, South 
View, Cheswick, Harwick. Elm grove in Foilansbee, W. Va., 
Youngstown, O. in Pittsburgh. Pa. Lepa hvala vsem skupaj. 
Z imenom vseh ne morem imenovati, ker vas je bilo preveč. 
Ako smo po pomoti katerega izpustili, prosimo, oprostite. Le-
pa hvala vsem, ki ste dali avtomobile brezplačno ter s tem 
povečali spomin na nepozabljeno soprogo in mater. Lepo se 
zahvalimo predsedniku društva L. Capudar za ginljivi govor 
ob odprtem grobu. Lepa hvala vsem, kateri ste nam v teh 
žalostnih dneh na kakršenkoli način pomagali ter nas tola-
žili v teh težkih urah. Tebi draga soproga in mati bodi lahka 
ameriška gruda. Počivaj v miru. 

Pokoj niča zapušča tu v Midway soproga JOHN ŽUSTA ter 
sina JOHNa, v Detroit, Mich, sina FRANKa; 

v starem kraju tri brate in eno sestro. 
. — „ , . . . t. , i ... 

Midway, 1. novembra 1931. 

— Jaz ljubim vas. ljubite me! — 
— jc vzriibnil .lohuy Kumara, 

, položil roko na srce. 

Special Interest 
Accounts 

Vel iko rojakov, ki so želeli na hitro dvigni-
ti denar, bodisi vsled nujne potrebe, vsled na-
kupa hiše ali posestva in pa oni, želeci potova-
ti v stari kraj, se j e prepričalo, da denarja v 
mnogih slučajih niso mogli takoj dvigniti, am-
pak šele po preteku odpovednega roka, kar je 
povzročalo nepotrebne zamude in velikokrat 
tudi stroške. 

Pri nas naloženi denar zamore vsak vlaga-
tel j dvigniti takoj, B R E Z V S A K E O D P O -
VEDI , kar j e v mnogih slučajih jako važno. 

Vloge obrestujemo po 4% 
Sakser State Bank 
tz COBTLANM STREET NEW YORK*. H. 3 . 

— Za ves svet ne! Za ves avet ne! 
branila se ga je proseč. 
— Xak. ti mi pa ze nisi všeč! 
Sa j 11 ie ne rečeut. čeden fant. 
bi bil. če bi nosu ne imel 
kot ima rilee elefant. 

Xaš Joliu se je za nos prijel. 
— Vse res je. punca ima prav. 

j 111 o j nos je vzrok vseh teh težav! 
fn žalosten slovo je vzel. 

Oh, to je bilo žalutituo. 

.Saj to ve vsak. saj to ve vsak, 
najbolje veš pa ti. rojak, 
kako neznansko je kudo, 
ee je prevelik nos vzrok, 
ib* je čedalje manj porok. 

l*a kaj se hoče. je tako: 
nosovi se uain daljšajo, 
zaslužka ni in dela ni. 
in nič ne vemo, kaj ie bo. 

(Dalje prihodnjič.) 
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MAKS O SNUDERL, Maribor: 

H E R M I N A 

dekli v gostilni poleg postaje. Ob zal, da je za vojskovodjo rojen in 
treh po noči je prišel vlak. Komaj ne za fanta. Narcčil je mežnarju. 
je odsopihal, je nekdo potrkal na j da naj počaka, pred oknom, sam 

in povrhu tega je bil še tudi krivi-'okno cb deklini izbi. kjer je spala j pa je odprl hišna vrata in z gospo 

stala sredi njegove pisarne. Da si 
drzne, nečist niča! 

— Gospod župnik.... — je za jec-
ljala natakarica, tresoča se po vsem 
telesu. 

MOŽGANI NAJDAUE KLJUBUJEJO SMRTI 
I 

Nadučitelj je bil še manj ko vsak 
danji človek, pust in neprijeten. 
Imel je postarno in čmerikavo ženo 

čen. Palico pa bo pozabil otrok, 
krivice nikoli. 

V njegovem razredu je bil večen 
nemir, pojavi zkbe in upora, pa 
ni vedel, da jih izziva njegova o-
sebnost. Sprva je tepel deco tako, 
da je dečku stisnil glavo med no-
gs in ga cseska 1 pod križem, dokler 
ga neki smrkavec obgrizel ta-
ko. da je moral k zdravniku. Iz 
roda v rod se je pripovedovala ta 
otreška zmaga. Sredi pouka je pa-
del kamen predenj. Zaman vse 
iskanje, kazni in grožnje. Tedaj 
je nadučitelj kar na slepo obdolžil 
Tinčka, ga kaznoval in strahoval. 
Ta je kazen molče prestal, a kri-
vice požreti ni mogel nikoli. 

Tinek je bil sicer vojskovodja. 

Hermina. Tinek je skočil k oknu 
in pogledal. 

Nadučitelj. je bil in je trkal na 
okno pri Hermini! Tinek sprva ni 
mogel verjeti. Pomignil je dekli! 
Tudi ta je v temi spoznala naduči-
telj a. Okno se je zdaj odprlo, go-
la bela roka mu je pomolela ključ, 
tiho, neslišno so se odprla hišna 
vrata in ponočni gost je zdrknil v 
hišo. 

Tinek in dekla sta se spogleda-
vala. Nečistost je bila očitna! Za-
la sta bruhnila v smeh. 

— Da ga ni sram. dedca, da k 
taki hedi! 

— Pa on, ki je oženjen! 
— O ti nemarna koža! — se je 

oddahnil Tinek in v slovo objemal 
P:i vseh pretepih je bil glavar, pri: deklo, — pohujšanje daje tale! 
vsakem pobalinstvu udeležnik. In 
Jih je skupil od nadučiteija za vsa-
l;o, če mu je bila krivda dokazana 
ali ne. Bistre glave je bil Tinek in 
je brž po vojaški službi dobil na-
meščenie na postaji. 

Tik za njo je bila gostilna, ka-
mor je ponoči k dekli hodil vaso-
vat Tinek. po dnevi pa na vsakda-
nje četrtinko nadučitelj in še sta-
ri župnik na častiti tarok s po-
f/.ajenačelnikom in poštarjem. — 
Stregla je natakarica Hermina. 

Ena sama natakarica je bila, že 
deset let vedno ena in ista. Hermi-
na. Ni bila več mlada, težko pa ji 
Je bilo določiti leta. Oblačila se je 
po gosposko; obraz si je mazala, 
ko da je prišla iz predmestne uli-
ce. Vsi so vedeli, zakaj se maže. 
Bila je koesava. Vrhu tega je imela 
večne mozoljce. da je bila vsa za-
buhla in nabrekla v obraz. Hotela 
je zakriti svoje nesrečno lice z de-
be -o plastjo lepe, rožnate barve. A 
kljub temu se ni čulo, da bi se bila 
spečala s kakim moškim. Kdo bi se 
pa lotil take — četudi bi ne bilo 
čistosti na svetu? 

Čistost pa je vkljub dejanjem ne-
čistovanja. Zakaj čistost neha še-
le. ko pride dejanje v tuje zobe. 
In so oni, ki so nečisti, dokler se 
te ne izve. £e vedno čisti. Šele po 
razodetju pade po njih. To je njih 
evangelij, ne pa razodetju, ampak 
po doživetju. 

Tinek je tudi to noč vasoval prt 

POZIV! 
Vsi naročniki katerim 

je, oziroma bo v kratkem 
pošla naročnina za list, so 
naprošeni, da jo po mo-
žnosti čimprej obnove. — 

Uprava "G. N." 

Dekla je sveto zaobrnila oči, na-
to pa šepnila fantu: 

— Nocoj le spet pridi... 
Tinek, ki je bil vojskovodja, je 

brž skuhal svoj načrt. 
Vzel je dekli ključ od veznih 

vrat, splezal skozi okno, se previ-
dno ozrl, stopil k oknu. kjer je tr-
kalo, in pogledal skozenj4. Zavesa 
je zastirala pogled. Le čisto ob stra-
ni je bila za spoznanje odmaknje-
na. Skozi ozko špranjo je videl del 
sobe. V nji je gorela sveča. Nadu-
čiteija je videl in natakarico Her-
mino — oba sta sedela na poste-
lji. 

Tinek se je hudobno posmejal. 
Kar ao ga nesle noge, je tekel pro-
ti šoli in ropotal po vratih, doklei 
mu niso odprli. Ko je prišla nad-
učiteljeva žena. je Tinek hinavsko j bregova. In je vse vedel tudi sam 
pozdravil. gospod župnik. 

— Gospa, gospodu se je nekaj 
zgodilo. Brž naj gredo z menoj! j Z a k a J vprašal je. kaj da mežnar 

Žena se je prestrašena oblekla in n i b i i z v o n i i svitanie. Kuharica, 
hitela s Tinekom .ki ni dal od se h l a P e c . vs* » molčali in se 
be druge besede, ko da bo že vi- muzali, dokler ni velel priti me-
dela. Hitevši mimo cerkve sta z a - ' ž n a r j u - * s i c e r nerodno, a ven-
aela ob mežnarja, ki je lezel zvo- j d a r Podrobno opravičil izostale svi-
nit svitanice. I 

— Vi! — je poklical Tinek. — z ' Župnik je udaril s pestjo po mi-
nama pojdite, pa brž! Nekaj se je l z i - S a i n i s o v r e d n i ljudje, svi-

stopil v hišo. Šel je k dekli in Ji 
šepnil, da naj pokliče natakarico. 
Dekla je potrkala. Prestrašen glas 
Hermine se je čul skozi vrata. 

— Nekaj jim moram dati, samo 
malo odprite! 

Vrata so se za špranjo odprla in 
gola roka je segla ven. 

— Dajte« 
V tem pa je Tinek surovo tre-

ščil v vrata, da so se odprla na 
stežaj in naglo potegnil za seboj 
v sobo deklo in ženo. Hermina je 
zakričala, nekdo je skočil is po-
stelje proti oknu. Gorje! Zunaj 
stoji mežnar in zija v okno! 

Žena, spoznavši, kaj se je zgodi-
lo, je omahnila, Hermina je izgu-
bila zavest, nadučitelj si je, po vsem 
telesu trepetajoč, oblačil suknjo. 

— Ti nemara koža! — je zamr-
mral skozi zobe fl^nek in pustil 
svoje žrtve same. 

Šel je po desni potoka, mežnar 
po levi. Ljudje so hodili na polja. 

— Ho, mežnar, kaj si svitanice 
prespal? 

Mežnar je spačil obraz ko krivo-
verec. 

— Danes so bile hudičeve svita-
nice, ne božje! — je odgovoril in 
skozi usta, ki si sicer niso upala re-
či grde besede, ki so pele kvečjemu 
kirie elejson ali svete masne po-
poveke, se je izlivala umazana go-
lida nesrečnega dogodka. 

Tinek pa je hodil po desni in o-
znajeval nečistost ondot. Ko pa je 
bilo solnce na pol svoje poti do 
poldneva, .sta že vse vedela oba 

Ko je nekako pred 10 leti ruski 
— Menda bo najbolje, da greva j učenjak profesor Krakov objavil 

kar brez besedi narazen! — je iz-! uspehe svojih drznih poskusov, j upira smrti, vidimo pri sušilnih po! 
pregovoril župnik strogo in vstal, j s o spl<»šm> mislili, da si je dovo-' skusili in pri stanu-ju. Zanimiv jt i 
Bil je suh, visok, koščen in bel ihj i j » robt> šalo. Preveč je dišalo že prvi poskus. Iz sestava živega ! t o r , . j 
las; obraz mu je izraal strogost injV H t . sku|H»j ik» senzaciji. Kdo je'telesu vzet<» skupino eelie ohra-' 
dobroto. J verjel, da bi živeli odsekani pr- ; nimo prav lahko pri življenju, ee i 

— Dovolite.... c e j e mesece, ko so jih hranili - jo položimo v kapljo krvi na ste-i 
— Ni treba, — je presekal žup-|S prebito tekočino. Da so prsti klu. Celo razmuože se celiee. re j 

nilt. — Ne laž ne izgovor ne opra-;u a m r t v i h truplih reagirali na 

življensko silo. .Možgani izgube 
! lahko tudi sililo veliko vode in 
vendar žive se daljr. 'Napravili so 

; poskus, pri katerem so inožgaue 
Kako silna je mof- Življenja. s U Š i H t a k < l ,lolgo. da so jim vzeli 

kako trdovratno se vsaka celica I ̂  o d s o t k o V vode. Pri tem so se 
skoraj spremenili v prah in kljub 
temu so živeli naprej. Možgani 

najdalj** kljubujejo smrti. 

zgodilo z našim gospodom naduči-
teljem! 

— Kje? — je zagrgral mežnar in 
izbulil oči ob tej nenavadno no-
vosti. 

— Tam — pri gostilni! 
— Svitanice — 
— Potem boste, mudi se! 
— Pa saj je rekel, da pride z ju-

tranjim vlakcm ob petih! — je u-
govarjala zena. — Kdo drugi mo-
ra biti! 

— Ali je mrtev? — je strahotna 
vpraševala žena, ko so vsi trije hi-
teli proti gostilni. 

— Ne, — je zategnil Tinek in po-
gledal proč. 

— Ali je bolan, tak povejte za 
božjo milost! — je prosila žena. 

— Jaz ne vem, — se je muzal 
fant hudobno. — Brž boste videli! 

Žena je drobnela po cesti, me-
žnar važno polagal korak za ko-
rakom in premišljeval, kaj mu bo 
storiti ob tako nenavadnem dogod-
ku, Tinek pa.bi se navdušenja in 
hudobije najrajši razpočil. 

Zdaj so dospeli. Tinek je poka-

? i 
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Mali Oglasi 
imajo velik uspeh 
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tanic, znanilk zlatega jutra, božje-
ga dne! Niso jih vredni, svitanic, 
budilk k delu v božjo čast in sla-
vo! 

Ne župnika ne nadučiteija ni bilo 
več na tarok. 

Hermina je par dni tičala v svoji 
izbi, končno pa je le spet morala 
Iti na delo. In ji nihče ni rekel ni-
česar. in ji s tem vsak povedal pre-
več. Končno se je odločila, da poj-
de k župniku in mu vse pove, pa 
naj jo tudi obsodi. Vsaj tako hudo 
ne bo, ko se bo izgovorila. Naj na-
pravi z njo, kar hoče, saj hujše-
ga, kakor se je zgodilo, se več zgo-
diti ne more. 

In je šla. 
Župnik se je okrenil na stolu in 

brez besede strmel v žensko, ki je 

BLAZN1K0VE 

Prati ke 
za leto 1932 

Cena 2 0 c 
dobite pri 

"Glas Naroda" 
216 West 18th Street 

New York, N. Y. 

V K R A T K E M IZIDE 
Slovensko-Amerikanski 
KOLEDAR za 1. 1932 

NAROČILA ZA KOLEDAR — Cena 
»c. — ŽE SEDAJ SPREJEMAMO 

vičilo ne pomagajo. Jasno je bilo 
dovolj, na svoje lastne oči so se 
ljudje prepričali! 

Ženska je bruhnila v jok. 
— Saj še oni, ki je na smrt ob-

sojen, lahko pove svojo poslednjo 
željo.... 

Župnik je sedel. Očitek je za-
del. 

— Tedaj — kaj bi radi? — je 
vprašal nejevoljno in naslonil gla-
vo na dlan. 

— Ne obsodite me, gospod žup-
nik! Nisem -taka.... čeprav sem na-
takarica. Saj nismo vse.... Deset let 
ste hodili k nam, pa bi ne bili, ko 
bi bili spoznali, da sem ničvredna 
Gospod župnik, saj veste, kako ne-
srečo imam s svojim licem. Koza-
vo je. In vrhu tega še vse zabuhlo 
in nabreklo od mozoljev. Kri je kri, 
saj mi jo je sam Bog ustvaril. O 
moj Bog.„. Nikoli se mi moški ni 
približal, še pijanci in hlapci so se 
odvračal od mene. Slišala sem jih, 
ko so hodih k deklam in kuharici, 
meni pa nikoli nihče še namignil 
ni, ne rekel besede. Nihče ni bil 
prišel na moja vrata trkat. Pa sem 
bila mlada in vrelo je tudi v me-
ni — 

— Nečisto poželenje. — je zago-
drnjal župnik in se zagledal skozi 
okno. 

— Zakaj pa je v človeka dano? 
Kdo ga je vanj vsadil? 

— Skušnjava je, premagati jo jc 
treba! 

— Da, da, — je hitela ženska med 
solzami. — Ali je nisem preganjala? 
Če bi je tudi ne hotela, bi jo bila 
morala, zakaj bila sem itak od zad-
njega zavržena. Poštena sem bila in 
premagovala sem svojo kri. In umr-
la bi bila tako, saj sem že postarna. 
Saj je ogenj že skoraj dogorel. Ko 
bi ne bil prišel oni in zanetil vno-
vič.— 

— Oni — to je nadučitelj? 
— Da. Postarno ženo ima, čmeri-

kavo, saj veste .Jaz sem pa bila ve-
dno dobre volje in vesela. Ko ni bilo 
nikogar in je sam posedal popoldne 
v gostilni, me je začel nagovarjati. 
Rekel je. da ga vleče k meni, naj 
ga pustim k sebi — zavoljo ljubez-
ni.... 

Župnik je vstal in se prijel za 
glavo. Stopil je k oknu in gledal 
proč. 

— Nič mi ni zanj. Star je in lep 
tudi za ženska oko. Pa — začuti-
la sem v sebi naenkrat toliko hva-
ležnosti do njega, ko da bi me bil 
laketne smrti otel, izobčeno na ce-
sti pobral. Za zavrženo se je bil za-
vzel, za tako, od katere se še hlap-
ci in pijanci odvračajo. Čutila sem, 
da sem vendarle ženska, da me ce-
ni vsaj eden, čeprav nadučitelj, ki 
je oženjen in še grd povrhu.... Vsaj 
eden.... eden.... da ne bom umrla v 
zavesti, da sem bila zavržena od 
vseh. 

Glas jt je hlipal, jok se ji je me-
šal T besedo. 

Župnik je molčal, ženska pa cvi-
leče ihtela pred njim. 

— Ne! — je vzkliknila sunkoma, 
v njen Obraz pa se je zgostilo vse. 
kar jo je oklepalo na ižvljenje, vse 
želje, ves up, vse hrepenenje, da ji 
je bil obraz še bolj zabuhel in še 
gnši, starikav in še bolj beden. — 
Saj bom prišla po pokoro, saj mo-
ram priti, Bog mi bo odpustil greh. 
A vi. vi morate odpustiti.... 

— Kaj jaz! — je zamahnil žup-
nik in se spet obrnil proč. — Ne 
gre zame, — je poudaril jezno. 

— Da! — je vrieliknila z vso 
strastjo natakarica Hermina. — Vi 
me lahko rešite, samo vi. Pridite 
spet k nam v gostilno, pridite ka-
kor poprej! — je zakričala z vso 
boljo svoje duše, z vso onemoglo 
silo svojega telesa. 

Župnik se je naglo okrenil. Vi-
soko se je zravnal, dvignil glavo, o-
či so mu zabliskale in v obraz mu 
je stopila rdečica. Vzvišeno je do-
nel njegov glas: 

— Ako ste po to prišli, potem se 
kar odpravite, odkod«: ste se vze-
li. Ali naj jaz s svojim plaščem po-
krijem nečistost? Človek se v širo-
kem loku izogne kraja, kjer se boji 
nesreče ali strahu. Jaz pa naj grem 
t je. v jamo javnega greha? Ali ne 
bodo moji farani rekli: Ona mu 
streže, ki se je bila s starim, ože-
nj enim človekom spečala? Ah ste 
ob pamet, ženska? 

POZOR, ROJAKI 
razne medicinske snovi in da so 
celo nohti rastli še naprej. Tod-i 
izkazalo .se je. in sicer povsem toč-
no. da to. kar je navajal Krakov, 
ni bila nobena domišljija, ampak 
gola .istinitost. Še več. V novej-
šem času so s številnimi poskusi 
dognali še druge silno zanimive 
stvari. 

Vzeli so črevo sesalca, je su-
šili tako dolgo, da je postalo su-
ho. kakor bi bilo mumificirano. 
Nato su ga položili v vodeno raz-
topino soli in zgodilo se je neka.j 
neverjetnega : mumificirano črevo 
se je vzbudilo k novemu življe-
nju in je celo prebavilo jajčni be-
l jak ! Tudi učenjaki sami bi mor-
da dvomili na resničnost tega la-
boratorijskega poskusa, če ne b» 
od neke druge strani prišla pritr-
ditev. V egiptovskih mumijah, ki 
so stari"1 po več tisoč let. je prod 
kratkim profesor Warburg od-
kril dihalni ferment, kar so dru-
gi učenjaki verodostojno doka-
zali. V možganski substanci egip-
tovskih mumij, ki je bila že sani 
prah. so našli še aktivne vitami-
ne in so z njimi zdravili rahitis 
pri podganah. Žabja srca. ki so. 
jili cele ure sušili v posebni oma-1 
ri. so zopet pričela utripati, ko i 
so jim vbrizgali srčni hormon, ki ' 
ga je pred nekaj leti odkril av -

jih zadostno hranimo. IV pa takoj 
stauičje skrbno gojimo s teui. da ; 
mu preskrbimo vedno dovolj sve- j Iz naslova na Usta, 
že hrane, lahko vzdrže pr 

katerega pre. 
živ I je- j jemate, je razvidne, kdaj Vam je 

liji! več let. Zgodilo se je. da so 
celice živele celo dalj časa. kakor 
pa telo. iz katerega so bile vzete. 

naročnina posla. Ne čakajte toraj, 
da se Vas opominja, temveč obno. 
vite naročnino ali direktno, ali pa 
pri enem sledečih naših zastopnikov 

V novejšem «~-a>u pa so šli še 
dalje. Poskusili so stauičje naĵ - j 
prej posušiti in potem zopet obu-i 
dit.i k življenju, kar se je posre-, COLORADO 
čilo. Človeškemu embriju so vze- Denver, J. Schutte 
li srce in ga zunaj gojili kot sta- Pueblo, Peter Culig. A. 

, . , i i - Salida, Louis Costello meje v kaplji krvi. in glej. srce * 
je začelo utripati kar na lepem. 
Utripalo je. povsem izolirano od 
vsega drugega, v kaplji krvi. Na-
to so malo srce sušili, in sicer to -j ILLINOIS 
liko časa. da je izgubilo 80 odst.l Aurora, J Verbich 

. . . . . . Chicago, Joseph Blish. J. Bevčlč. 
vode. Izgledalo je potem kakor, ^ p. Laurich, Andrew Spillar 
kupček pepela. Vsaj navidez ni! Cicero, J. Fabian 
bilo v tem popelu opaziti prav Joiiet, A. Anzelc, Mary Bambich. 
nobeneira življenja. Nato so srce J- Zaletel. Joseph Hrovat 

, -J La Salle, J. Spellch 
i Mascoutah, Frank Augustln 

North Chicago, Anton KObal 

CALIFORNIA 
Fontana, A. Hochevar 
San Francisco, Jacob Laushln 

Salti* 

Walsenburg, M. J. Bajuk 
INDIANA 

Indianapolis, Louis Banich 

zopet napojili, in g le j . zaee, 
ponovno utripati. 

»Nastalo je zanimivo vprašanje, 
kateri človeški organ ima največ-
jo življensko silo. ua jbo l je pre-
nese sušenje, ne da hi odmrl, in 
n a j d a l j e živi po smrti telesa. Te-
mu vprašanju se je posvetil prof. 
Morosov in je pred kratkim pri-
šel do zanimivega zaključka : meti 
vsemi organi imajo možgani naj-
večjo odpornost proti smrti. Mož-
gani vzdrže v sušilni omari do 

stri j,ski fiziolog prof. Heberlandt. šest dni. ne da bi izgubili svojo 

(Nadaljevanja as 4. 

Ta GLOBUS 
kaže v pravem razmerju vodovje in suho zemljo. 
Na njem so vse izpremembe, ki so posledica zadnjih 
razkritij. Ta globus bo odgovoril na vsako zemlje-
pisno vprašanje) bodisi odraslim« bodisi učeči se 
mladini. S tem globusom vam je pri rokah svet 
vzgoje in zabave. 

KRASNO BARVAN TRPEŽNO IZDELAN 

V premeru meri globus 6 inčev. — Visok je 10 In Cev. 
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Springfield, Matija Barborlch 
Waukegan, Jože Zelene 

KANSAS 
Girard, Agnes Močnik 
Kansas City. Frank Žagar 

MARYLAND 
Steyer, J. Čeme 
Kitzmiller, Fr. Vodoplvec i 

MICHIGAN 
Calumet, M. F. Kobe 
Detroit, Frank Stular 

MINNESOTA 
Chisholm, Frank Gouže. Frank 

Pucelj 
Ely, Jos. J. Peshel, Fr. Sekulm 
Eveleth, Louis Gouie 
Gilbert. Louis Vessel 
Hibbing, John Povše 
Virginia. Frank Hrvatlch 

MISSOURI 
St. Louis, A. NabrgoJ 

MONTANA 
Klein, John R. Rom 
Roundup, M. M. Paniau 
Washoe. L. Champa 

! NEBRASKA 
Omaha, P. Brodertck 

NEW YORK 
Gowanda, Karl Strnlsha 
Little Falls. Frank Masle 

OHIO 
Barberton, John Balant, Joe 
Cleveland. Anton Bobek. Cbaa 

Karlinger. Jacob Resnik, John Slap-
nik, Frank. Zadnik. 

Euclid. F. Bajt 
Girard. Anton Nagode 
Lorain. Louis Balant in J. Kumse 
Niles. Frank Kogovšek 
Warren, Mrs. F. Rachar 
Younestovn. Anton Kikelj 
Krayn, Ant. Tanželj 
Luzerne. Frank Balloch 
Manor, Fr. Demshar 
Meadow Lands. J. KoprivSek 
Midway. John Žust 
Moon Run, Frank PodmilSek 
Pittsburgh, z . Jakshe. Vine. Arh. 

J. Pogačar 
Presto. F. B. Demshar 
Reading. J. Pezdirc 
Steel ton. A. Hren 
Unity Sta. in okolico, J. Skerlj, 

Fr. Schifrer 
West Newton. Joseph Jovan 
Willock. J. Peternei 

OREGON 
Oregon City, Ore.. J. Koblar 

PENNSYLVANIA 
Ambridge, Frank Jakle 
Bessemer, Mary Hribar 
Braddock, J. A. Germ 
Brjdgeville. W. R. Jakobeck 
Broughton, Anton Ipavec 
Clarldge, A. Yerina 
Conemaugh, J. Bresovee. V. Ro. 

vanšek 
Crafton. Fr. Machek 
Export, G. Prevlč. Louis Zupan, 

člč. A. SkerlJ 
Farrell. Jerry Okorn 
Forest City, Math Kamin 
Greensburg. Frank Novak 
Homer City in okolico, Frank r e . 

renchack 
Irwin. Mike Patxshek 
Johnstown, John Polanc, MArtin 

Koroshetz 
UTAH 

Helper. Fr. K n l * < \ 1 
WISCONSIN 

Milwaukee, Joseph Tratnik In Jo«. 
Koren 

'Sheboygan. John Zorm&n 
WEST ALLIS 

Frank Skok 
WYOMING 

Rock Springs, Louis Tauthftt 
DlamondvUle, Joe Roilcb 

Vsak sastopn!k ischt potrdilo *a 
svoto, katero je prejel. Zastopnika 
rojakom toplo priporočamo. 
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57 (Nadal jevanje . ) f l l 
— Vidi se. da se vam godi dobro. Klara. O tem vas ni treba iz-

praievati. Oegravi pa so otroci ? Gotovo vaši ! — pravi Silva z nena-
vadno radovednostjo. — Ste gotovo poročeni. 

Klara prikima nekoliko v zadregi. 
— Da, poročena sem, grof ica; deklica je moj otrok, dečku pa 

hem njegova druga mati. — pristavi bolj tiho. 
Kot bi se prijemala Silve kaka slabost, zapre oči ; tesno stisne 

ustnice, nato pa prav i : 
— Mislila sem si! Tn dobro je tako! Ka j t i nobena ni zanj tako 

primerna kot vi. Vi razumete, kako mu je treba napraviti ž iv l je 
nje lahko. .laz ne vem. < >. pogosto sem o tem razmišljevala. — vsled 
majhnega kašlja mora Silva prenehati. Klara jo začudeno posluša in 
jo v strahu pogleda, kajti njene nenavadno žareče oči j i niso pri-
dale. Toda Silva smeje zmaje z glavo. 

— Saj ni nič, Klara, res ni nič! Xa tem spoznam vedno skrbno 
in dot»ro Klaro. — In iskreno j i stisne roko. — Oh, Klara, koliko-
krat sem vas pogrešala in vas pogrešam še sedaj. Cegar žena ali pri-
jatelj ica ste. mora v resnici imeti dobro. — Klara, ali smem enkrat 
govorit i s svojim otrokom? — Ponižno proseče pogleda Silva mla-
do gospo. 

— Da. grofica, toda prosim, on ne ve ničesar več o vas; misli, da 
sem jez njegova mati. 

—• Ne ve ničesar več o meni! — ponovi Silva bolestno. — si 
eer pa nisem nič drugega zaslužila. 

Xa Kiarin mig l ja j priskačeta otroka. 
Andrejček začudeno gleda tujo gospo, ker je v njenih očeh 

•idel lesketati solze. Zakaj se vendar joka? 
— Kako tli je ime? — ga vpraša. 
—- Andrejček Hamer, — odgovori. 
— In tvoji sestrici* 
— Klarica — Kristinica po materi in stari niateri. 
Deklica nekoliko prikloni kolena. 
— Ilog. kako srčkana j e ! — pravi Silva Klari, medtem ko o-

pazuje lepozraščeno dekletce s kodrastimi plavimi lasmi in mo-
drimi očmi. Deček je dniel planinsko obleko. Silva se ga ni mogla 
dovol j nagledati. 

— K a j hočeš enkrat postati? — ga vpraša, ko ga drži za ro-
ko in mu gladi kodre. 

— Kad bi bil letalec: pa mama s tem ni zadovol jna; se preved-
bo j i. 

Ljubeznivo ga Silva pritisne k sebi. Njen glas se trese, ko pra- ' 
vi tiho: — Potem pa tudi mamo ubogaj, kajti želi ti samo dobro. 

— Mama je žena in tega ne razume. — pripomni moško otrok, j 
Obe ženi se smejete, ena ponosno srečna, druga v srčni bole- ; 

•ti. * ' i 
— Ne govoni preveč! — ga opominja »Klara. 
— Kot Kari in \Vilm ! — pravi Silva, — saj je vendar ista kri. 

— Zopet je morala kašljati. Andrejček jo začudeno gleda. — (Jo-' 
voriln sem o svojih bratih. Andrejček. bila sta ravno taka. kot ti. 

— No vidiš, mama! — reče zmagonosno. 
Tuja dama mu je zelo ugajala. Samo nekaj je imela na sebi. 

kar ga .je v njegovi otročji naravi dregnilo. Noben -glas mu ni go-
voril, da mu je ta žena tako blizu in bližja kot katerakoli druga 
žena na svetu, kajti .je mati ! 

— Moj mož pride v eni uri za menoj. — pravi Klara. 

— Teda j privoščite osamljeni ženi to uro, — prosi žalostno 
Silva. — Saj več ne zahtevam. 

Klara ustreže njeni prošnji. Sa j se ni imela ničesar bati. Sil-
va se nakloni na Klarino ramo in prime dečka za roko ter gredo 
vsi skupaj proti verandi. Obe sta se veselili, kako sta se oba otro-
ka razveselila čokolade in peciva, katero je Silva za nju naro-
čila. 

—• Pojd iva mala po travi. — odloči Klara, ker je čutila, da 
bi Silva rada ž njo zaupno govorila. 

Silva je bila nesrečna, romantična, nikdar zadovoljna nara-
va — zdaj je za to Klara limela nov dokaz, ker je Silva tako od-
krito govorila o svojem zakonu Viktor Ludorf je bil sicer kar naj-
bolj skrben in ljubezniv mož, ki jo je oboževal in jo nosil na ro-
kah. Živela je ž iv l jenje mnogo občudovane visoke dame — in ven-
dar ji je nekaj manjkalo v njenem živl jenju, — kaj. sama ni ve-
dela! 

— Oh, Klara, — reče Silva. — kolikokrat sem ntislila na prej-
šnje čase. s hrepenenjem. — ne, tako ne — ne bojte se. — toda 
nimam nikogar, ki hi me prav razumel. Vi. Klara, ste bila edina, 
vi ste me vedno razumeli — . 

— I)a. Silva, in celo v vašem zadnjem koraku, ki je enega mo-
la zelo. zelo zabolelo — 

Iz silvinih ustnic se izvi je vzdih; povesi oči. — nisem mogla 
drugače. Klara ! 

— Silva, razumela sem — samo pozneje nekaj rte — vašo dru-
go poroko. 

S,i|va postane zelo rdeča. -
— Zda j pa ste me razumeli? 
Obe se pogledate. 
— Da. Silva. 
Silva je prosila Klaro, da je ne nazivlja "gro f i ca" , temveč naj 

jo kliče po njenem imenu. 

— Oh. Klara, moj mož me mnogo bol j ljubi, kot morem jaz nje-
pra ljubiti. — kajt i — pa to ne spada sem — 

Ali je Klara razumela, ka j je hotela Silva reči? Mislila je. da 
ie uganila — toda pri tem je ni obhajala nobena skrb. Obe sedita 
nekaj minut brez vsake besede, medtem pa Silva z bolestnim izra-
zom na ohrazu opazuje svojega otroka. 

Po< asi M* pri k rade te iz Silvinih oči dve debeli solzi. Silva pri-
me Klaro za roko. ^ 

—• Klara, veliko prošnjo imam do vas: kaj ne. saj ni preveč 
predrzno od mene. ako vas prosim, da današnje slučajno svide-
nje ne bo zadnje. V resnici vas imam rada. Klara, saj veste, — zo-
pet nekokiko pokašlja. Klara j i stisne roko. 

— Veni. Silva. In rada bom prišla — z otroci, vsak dan, do-
kler ostanemo še tukaj. Mogoče ostanemo še štiri tedne. 

— Jaz pa moram ostati tu do jeseni. Mo j mož je sedaj na Šta-
jerakem na lovu. Vrne se v treh ali štirih tednih. Spomladi sem 
imela pljučnico in jo moram tukaj ozdraviti. 

Klaro je prevzelo jrloboko sočutje; bojaze. ki jo je obšla pri 
rudnem Silvinem pokašljevanju, ni mogla biti brez pomena. 

— K a j pa imajo otroci. — pravi fcilva. — beže proč. 

— Ah. fM***t* vidijo prihajati, —- odgovori Klara, dovolite 
fciiva, d « Krem. 

Sil vino srce je udarjalo na rebra, 
— Da, da, pojdite. — pravi, — toda jtrtri morate zopet priti, 

- - j o iskreno prosi. — toda ne sami. Pozdravite tudi Andreja in mu 
povejte da mu želim na svetu vse najboljše. 

Počasi gre Klara svojemu možu nasproti. Otroka sta se že o-
Lešala na njegove roke. Očetu sta že povedala, ka j sta doživela. 

— Mama. — zakliče Andrejček. — kdo je bila pravzaprav ona 
gospa? 

— I lila je Silva Darvvizova, Andre j . — pravi svojemu možu. 
Zelo je bil presenečen;-tega pa vendar ni pričakoval. Pogle-

da sina — ali je ka j govoril s svojo materjo? 
—Silva, — zašepeče sam sebi. Senca je šla preko njegovega 

cbraza. 
—• Slučajno sva se srečali. Sama je tukaj na oddihu — pomisli 

— zdi se mi, da je bolna na pljučih. .Je še vedno stara Silva. Pro-
sila me je. naj pridem vsak dan, — pripoveduje Klara. 

Andre j gleda pred se. nato pa pogleda svoji ženi jasno in lju-
beznivo v oči. 

— Klara, napravi, kar ti srce zapoveduje — vem — zato poj-
ili k njej . 

Potrta prikima in mu hvaležno stisne roko. 
Tam pa je stala vitka ženska postava, ki je s pekočimi, lač-

nimi očmi tako dolgo zrla na ina lo družino, dokler niso vsi izginili 
v gozdu. 

Nato pa globoko, globoko vzdihne. 
Počasi odide v svojo sobo. 

K O N E C . 

SAKSER STATE 
B A N K 

n CORTLANDT STREET 
NEW YORK. N. T. 

posluje vsak delavnik 
od 8.30 dop. do 6. 

popoldne. 

Za večjo udobnost 
svojih ki i j en t o v, vsak 
pondeljek do 7. ure 

zvečer. 
Posloiujmo ae vsi bres Izjeme 
te stare in stanovitne domače 

tenke. 

(Cretanje Parnikov 
— Shipping N « W I — 

u w 

H E R M I N A 
(Nadaljevanje s 3. strani.) 

Natakarica Hermina je odpirala 
usta glasu pa ni bilo iz njih. Z gla-
vo je nekam nedoločeno zgibala, a 
ničesar ni dala razumeti. V smrt-
nem strahu, ki jo je nenadno po-
padel, je brezglasno zdrknila iz so-
be ko poteptana od kladiv župni-
kove besede. 

Župnik pa je še dolgo stal na 
mestu, s katerega je bil grmel v 
Hermino. Polagoma se mu je hrbet 
vdal, glava se mu je nagnila in po-
gled je postal mil in gorak. Iz obra-
za mu je pogledala dobrota, bo-
lestna črta jo je obkrožila okrog 
usten. On je premagal vse zlo v 
sebi, on, ki je čist. Zato ne sme in 
ne more obsojati. 

Z zasramovanjem in vzgedova-
njem ob nečistosti ne bo nič. Fa-
rani se križajo, pljujejo za nataka-
rico; on tega ne sme in ne more. 
On mora odpustiti, razumeti. In bo 
spet čisto vse v njegovi fari! Ne z 
zaničevanjem vzdrževati grdi vtis 
dogodka. Odpustiti, pozabiti! Da, 
da. Grehu se želo vzame, kači od-
drobi strupeni zob. 

Smehljaj mu je zaigral okrog 
usten. 

— No, no, Hermina, pa pripravi 
popoldne za tarok, — je šepetal 
predse. 

S 
C E N A 

DR. KERNOVEGA BERILA 
JE Z N I Ž A N A 

Anglesko-slovensko 
Berilo 

(ENGLISH SLOVENE READER > 

Stane samo 

$2.— 
Naročite ga pri 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA' 
216 West 18th Street 

New York City 

Lepo je še svetilo solnce, ko je 
župnik korakal proti gostilni ob po-
staji. Zdelo se mu je, da nosi da-
nes s seboj odrešenje človeku in d i 
vrši velik vzgled faranom. Veselo 
mu je bilo pri srcu. 

Na vrtu pred gostilno sta že se-
dela poštar in postajenačelnik, ki 
sta ga pozdravila, misleč, da pojde 
mimo. 

— No, tretjega čakata, kajne? — 
se je župnik posmejal in odkril 
svoje bele lase. — Saj bi bilo res 
grdo, ako bi kar šel trdosrčen mi-
mo in vaju pustil v zadregi. Ko po 
navadi, kajne, za čast.... pecunia.... 
— in je pokazal s palcem, da ni 
nič pod njim. 

Sedel je in se ocrl. — K j e pa je 
j — natakarica —? 

Dekla je prihitela in ga vpraša-
' la po želji. Župnik je pogledal. — 
Ali ie ni — Hermine? Deset let mi 

1 je stregla — i, kje pa je danes, za-
[ kaj je ni? 

* 

Gospoda sta se spogledala, dekla 
se je obrnila proč. 

— Zjutraj je šla, rekla je, da gre 
k vam, pa je ni bilo nazaj! 

— Tako? — se je zavzel župnik, 
— saj ni bila dolgo pri meni. — 
No, pa vrzimo spet, gospodje! 

Solnce je takrat zahajalo. 
Pa je spet Tinek pritekel, kar so 

ga nesle noge po cesti na desni po-
toka; nekje mu je bil klobuk pa-
del z glave, pa ga ni utegnil po-
brati, z vso grozo je planil na go-
stilniški vrt. 

— Gospod župnik, — se je davil 
in hlipal, kolena so mu klecnila in 
je dva je stisnil iz sebe svojo vest. 
— V potoku je Hermina — v tol-
munu — tam doli se je utopila — 
in jo nosi okrog, zmerom naokrog, 
tako vrtinčasto v krogu.... 

Tinek je bil vojskovodja, ko po-
ražen vojskovodja!.... 

Župnik je trudno vstal. Bil je 
ves bled, roke so se mu tresle in 
glas mu je vzdrhtel. 

— Nesreča se je zgodila. Misere-
re Domine.... Molimo.... 

V tem sta šli zunaj mimo vrta 
dve postavi; prva ženska, z razgi-
banim, odsekanim korakom, za njo 
mož, ohlapno, s trudno, drsajočo 
stopinjo. 

Bila sta nadučitelj in njegova 
žena. 

DRUŠTVA 
KI NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 
Z A B A V E 

O G L A Š U J T E 
" G L A S N A R O D A " ne čita samo vata 
članstvo, pač pa vsi Slovenci • rati okolici 

CENE ZA OGLASE SO ZMERNE 

K N J I G A R N A 
GLAS NARODA 

216 West 18th Street 
New York, N. Y. 

SPISI Z A MLADINO 
- (GANG L) 

zv. tr<Io vezano. Pri|>ovedke in 

•!. xv. trdo vezano. Vsebuje 12 jn>-
v e s t i .50 

4. zv. trdo vezano. Vsebuje S j>o-
v e s ( i .50 

.">. zv. trdo vezano. Vinski brat 50 
0. zv. trdo vezano. Vsebuje lo po-

vesti 30 

I G R E 
Beneški trgovec, Ijjrokaz v 5. ucjanj .60 
O"ran de Bergeraf. Herična kome-

dija v i>etih dejanjih. Trdo ve-
zano . i "jo 

Edela, drama v 4. dej 60 
Gospa z morja, ."». dej 75 
Lokalna železnica. de j 50 
Marta, Semenj v Itiehmondu, 4. 

dejanja 30 
Ob vojski. Igrokaz v štirih slikah 30 

Tončkove sajne na Miklavšev ve-
čer. Mladinska i^ra s jietjcm v 
•*i. dejanjih 60 

K. I*. R. Drama v dejanjih s 
predigro, (Čajiek). vez 43 

Kevizor, 5. dejanj, trda vezana 73 
Veronika Deseniška, trda vez 1J>0 
Za križ in svobodo. Igrokaž v 5. 

dejanjih 35 

Ljudski oder: 
4. zv. Tihotapec. 5. dejanj 60 
5. zv. Po 12 letih, 4. dejanja 60 

Zbirka ljudskih iger: 

3. snopič. Mlin pod zemljo, Sv. 
Neža. Sanje 60 

1-'!. snopič. Vcstalka. Smrt Marije 
Device. Marijin otrok 30 

14. snopič. Sv. Boštjan. Junaška 
deklica. Materin blagoslov 30 

15. snopič. Turki pred Dunajem, 
Fabjola in Neža 30 

20. snojrič. Sv. Just; Ljubezen 
Marijinega otroka 30 

PESMI in POEZIJE 
Akropol is in Piramide 80 

broširano 80 
Azazel. trdo vez 1. 

, Balade in romance, trda vez 1.23 
Bob za mladi zob, trda vez 40 

' Kraguljčki (I tvai 63 
trdo vezano 80 

Moje obzorje, (Gaiigli 1.23 
1 Narcis (< J ruden 1. broS 311 
Primorske pesmi, (Gruden 1. vez JSl~ 
Slutne (Albrehti, broš .....31? 
Pohorske poti (Glasen, broš 3d 
Oton Zupančič: . 

Sto ugank 
Vijolica. Pesmi za mladost 6(1 
Zvončki. Zbirka i>esnij za sloven-

sko mladino. Trdo vezano 90 
Zlatorog. pravljice, trda vez 60 
Slovenska narodna lirika .50 

PESMI Z NOTAMI 
NOTE ZA KLAVIR 

(Pavčiči Slovenska koračnica: 
10 zvezkov. Vsak zvezek ihj 3U 
10 zvezkov skuiuij 2.50 

NOVE PESMI S SPREMLJEVANJEM 
KLAVIRJA 

Album slov. narodnih pesmi 
( P r e l u r ee i j j ^ 

Sest narodnih pesmi (Prelovec) .8« 
Pesmarica moških zborov 

(Balatka) L— 

MEŠANI IN MOŠKI ZBOR 

Priložnostne pesmi (Grunt) 1J0 
Slovenski akordi (Adamič) : 

I. zvezek 
11. zvezek 

Pomladanski odmevi, I. in II. zv., 
v s a k 

Ameriška slovanska lira(Holmar) 
Orlovske himne (Vodojitvec > 
10 moških in mešanih zborov — 

(Adamič) 

6. novembra: 
Homeric. Cherbourg 
Statendam, Boulogne Sur Mer, Ro t -

terdam 

7. novembra: 
Amer ica , Cherbourg, Hamburg 

10. novembra: 
Kumu, Napol! . Genov * 

11. novembra: 
Lev iathan, Cherbourg 

L>eutsi htajid, Cherbourg. Hamburg ' 

12. novembra: 
UresUtri, Cherbourg. Bremen 

13. novembra: 
Agui lania . Cherbourg 
Majes t ic . Cherbourg 
St Louis, Cherbourg, Hamburg 

14. novembra: 
l ie de K ranee. H a v r e 
Vulcania. T r s t 
President Kooeevel t . Cherbourg. Ham-

burg 
N e w Amsterdam, Boulogne Sur Mer. 

Rotterdam 

17. novembra: 
Bremen, Cherbourg, Bremen 

18. novembra: » 
N e w York, Cherbourg. Hamburg 

19. novembra: 
Berlin. Boulogne Pur Mer. Bremen 

20. novembra: 
Olympic, Cherbourg 
Rotterdam, Boulogne Sar Mer, Rot-

terdam 

21. novembra: 
George Washington, Cherbourg, Ham-

burg 

25. novembra: 
Al l ert liallin, Cherbourg. Hamburg 

26. novembra: 
Stuttgart , Cherbourg, Bremen , 

27. novembra: 
Homer ic , Cherbourg 
Augustus, N'auoli. (Jenov a 

28 novembra: 
President Harding, Cherbourg, H a m -

burg 
Olympic. Cherbourg 

1. d ecembr i : 
Paris, l i u i r e 

2. decembra: 
Hamburg. Cherbourg, Hamburg 

3. decembra: 
Sat urn ia. Trs t 

4. decembra: 
Majest ic . Cherbourg 

5. decembra: 
Europe*. Cherbourg. Bremen 
Lev iathan. Cherbourg 

8. decembra: 
Milwaukee, Cherbourg. I Iamburj j 

9. decembra: 
President Roosevel t , Cherbourg. H a m -
burg 
b e n t a h l a n d , Cherbourg, Hamburg 

11. decembrj : 
l ie de Fr. iace Hav r e 
Beretigaria, Cherbourg 

12. decembra: 
Roma, Napol i , Genova 

15. decembra: 
Bremen, Cherbourg, Bremen 
N»-w York. Cherbourg. Hamburg 
N e w A m iterdam, Boulogne sur Mer, 
Rotterdam 

17, decembri: 
lJertin, Boulogne Sur Mer, Bremen 

19 decembri: 
St. Louis, Cherbourg, Hamburg 

22. decembra: 
Vulcania, ' i rst 

23. decembra: 
J'resident Harding. Cherbourg. I la »n -
burtr 
A lbert B.i!liu, Cherbourg. Hamburg 

26. decembr 1: 
Atjuitunia, Cherbourg 

28. decembra: 
Euro pa, Cherbourg, Bremen 

30. decembra: 
Hamburg. Cherbourg. Hamburg 

D V A V E L I K A 

B O Ž I Č N A I Z L E T A 
V D O M O V I N O 

N A E K S P R E S N I H O C E A N S K I H V E L I K A N I H 

"P A R I S ' — 1. DECEMBRA 
Pod osebnim nadzorstvom L O U I S C O L D B E R G - a , dlana našega newyor ike -

ga urada in — 

"ILE DE FRANCE" — 11. DECEMBRA 
pod s trokovnjaškim vodstvom J O S E P H - a M A J D l Č A - a . Člana naše agenci je 

v Buchsu 
N A R A V N O S T V H A V R E 

Nagl ica — Udobnost — Postrežba — Izborna hrana 
N I Z K E C E N E DO L J U B L J A N E IN N A Z A J 

" P a r i s $182.00 " K t de F rance " $186.00 
Za jamč i t e seda j prostore. Vpraša j te našesa. bl ižnjega agenta za iiodrobnosti. 

19 S T A T E S T R E E T N E W Y O R K . N. Y . 

Bivša TURISTIČNA KADILNICA na 5. S. OLYMPIC 

Sedaj Tretji Razred 
Če potujete z White Star Line, se resnično veselite vožnje. 
Živite bas tako kot v finem hotelu. Poglejte to sobo. Prej 
so se je mogli posluževati samo potniki-TURISTI. Sedaj 
je del NOVEGA White Star Tretjega Razreda. Nadaljni 
vzrok, zakaj naj bi potovali na 

OLYMPIC 6. nov. Opolnoči 

OLYMPIC 28. nov. °beC1.V 

..,.4-1 

....73 

—.45 
1 — 

.45 

MOŠKI ZBOR 

T r i j e mošk i >clK»ri ( P a v H č ) — 
Izda la Glasltena Matica 40 

Narodna nagrobnim (Pavfi?) .33 
Gorski odmevi (I-nharnar 'J. zv 43 

BOŽIČNI IZLET 
S. S. OLYMPIC 15. dec. 

Pod osebnim vodstvom Mr. 
, Gustava Drnec^ potniškega iz- MAJESTIC 2. jan. Opolnod. 

v e d e n c a W h i t e S t a r . « 
• . ... - • (Največji parnik na svetu/ 

Vprašajte naše debre zastopnike ali 

WHITE STAR LINE 
INTERNATIONAL. MERCANTILE MARINE COMPANY 

No. 1 Broadway : : : : : New York City 

SAMOSPEVI: 

Štirji samospevi, izdala Glasbena 
M a t i c a 4 j 

Nasi himni „50 

MEŠANI ZBORI: 
P lan inske , I I . a r . ( L a b a r n a r ) . . .43 
IVU® BMftanj zbor i , i z d a l a G lasbe -

« • If 

RAZNE PESMI S SPREMLJEVA-
N4EM: 

Domovini. (F»*»ster» 4fl 
• I z d a l a C l a shena Mati i -a 

Gorske cvetlice (I-iharnari Četve-
ro in itetero raznih jjlasov 4.» 

Jaz bi rad rudefih rož. m<>£ki zl»or 
z bariton solom in priredlni za 
d v o s p e v 

V pepelnirni noči (Sattneri. kan-
latuli! '/.a soli. zlmr in orkester 
izdala Glasbena Matica 75 

I>ve pesmi ( P r e l o v e c j . za mošk i 
zlior in bariton so!o Ĵi-

Kupleti (Gruni>. Ireni Miher, — 
Kranjske šege_in navade. Ne-
zadovoljstvo. H zvezki skupaj L— 

Kupleta K11 za Mura t Parma > 40 

PESMARICA GLASBENE MATICE: 

1. Pesmarica, uredil Ilubad ....2J>() 

2. Koroške slovenske narodne 
pesmi (Svikaršiči 1. 2.. in :*>. 
zv. skuhaj 1.— 

MALE PESMARICE: 

St. 1. Srbske narodne himne 15 
št. la. Sto rutiš. Srbine tulni 15 
št. 10. Na planine 15 
St. 1L Zvečer 15 
št. 11'. Vasovalec 13 

Narodne pesmi za mladino (Ži-
rovuik» I., II. in II. stopnja 
1 
VSE o stopnje skupaj .30 

Slavček. zbirka šolskih pesmi — 
(Medved) „23 

Vojaške narodne pesmi (Kosi) .30 

Narodne vojaške (Ferjančlč) .39 
(Pregelj) v L— 

Lira. srednješolska, 2. zvezka sku- \ 
- J5.— 


